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Відсутність гарантійного талона, або серійного номера на інструменті виключає можливість його 

гарантійного ремонту!  
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ОПИС 

 

Шановний покупець! 

 

Дякуємо Вам за покупку інструменту торговельної марки . Наші продукти відрізняються 

прогресивним дизайном та сучасними конструкторськими рішеннями. Ми приділяємо значну увагу якості 

виконання наших виробів. Сподіваємося, що наша продукція стане надійним помічником для Вас на довгі 

роки. 

Тримери акумуляторні  призначені для скошування трави на невеликих площах, у незручних для 

ефективної роботи колісною газонокосаркою місцях (біля дерев, кущів, парканів, стовпів) або на місцевості, 

яка має нерівний рельєф зі схилами, а також для зрізання бур'яну, очерету і чагарнику, з діаметром стовбурів, 

що не перевищує 20 мм. 

В тримерах акумуляторних   ми удосконалили конструкцію та використовуємо тільки перевірені               

рішення. 

 

Наші переваги: 

-Безщітковий двигун  

-Функція підтримування обертів під навантаженням 

-Плавний пуск  

-Захист від перегріву 

-Захист від перевантаження   
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Уважно вивчіть дану інструкцію з експлуатації та 

технічного обслуговування. Зберігаєте її в 

захищеному місці. 

 

 

Інструменти побутової серії не призначені для роботи 

з перевантаженнями. Після безперервної роботи 

протягом 15-20хв., необхідно вимкнути та дати 

інструменту охолонути 5-10хв. Рекомендована робота 

з інструментом - 20 годин на тиждень. 

 

ЗОВНІШНІЙ ВИГЛЯД 

1. Індикатор живлення 
2. Кнопка включення 
3. Індикатор швидкості 
4. Кнопка зміни швидкості 
5. Кнопка блокування від  

випадкового включення 
6. Курок акселератора 
7. Батареї 
8. Кільце кріплення ременю 
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9. Фікстатор рукоятки  
10. Ліва рукоятка  
11. Ремінь  
12. Захисний кожух  
13. Фіксатор захисного кожуха  

14. Нижній редуктор  
15. Ніж для зрізання ліски 
16. Шпулька з ліскою  
17. 3Т ніж

КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ 

Ніж для зрізання ліски – 1шт;  
Гвинти – 4шт;  
Гайки – 2 шт;  
Шестигранник – 2 шт;  
Торцевий ключ/викрутка – 1шт;  
Гайковий ключ – 1 шт;  
3т ніж – 1шт;  
Сумка для аксесуарів – 1шт;  
Ремінь – 1шт.  

 
 

 

Ні в якому разі не слід вносити зміни в початкову конструкцію інструмента. Завжди         
використовуйте оригінальні запасні частини. Несанкціонована зміна конструкції виробу, або 
використання недозволених насадок може стати причиною серйозної, або смертельної травми. 
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Акумулятор та зарядний пристрій не входять у комплект поставки. 
 

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

Модель GTM3540CRP 

Напруга  20 В+20 В (40 В)  

Тип двигуна  безщітковий  

Тип батареї  Li-ion  

Частота обертання холостого ходу  4000/5800 об/хв 

Тип рукоятки  велосипедний  

Діаметр штанги  26 мм  

Довжина штанги  1500 мм  

Кількість шліців приводного вала 9 шт 

Рекомендований діаметр ліски  2 мм 

Ширина скошування ножем  255 мм 

Ширина скошування ліскою 350 мм  

Функція підтримування обертів під 
навантаженням  

так  

Функція регулювання обертів (2 швидкості)  так 

Плавний пуск  так 

Захист від перевантаження  так 
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Захист від перегріву  так 

Звуковий тиск LpA дБ(A) (dB(A)) 97,2 

Невизначеність вимірювання звукового тиску 
КpA дБ(A) (dB(A)) 

1,5 

Акустична потужність LwA дБ(A) (dB(A)) 106 

Невизначеність вимірювання акустичної 
потужності КwA дБ(А) (dB(A)) 

1,5 

Рівень вібрації ah м/с2 (m/s2 )  6,982 

Невизначеність вимірювання показників 
вібрації Kb м/с2 (m/s2 ) 

1,5 

Вага 6,2 Кг 
 
 

 

ТМ  постійно працює над удосконаленням своєї продукціі, в зв'язку з цим, залишає за собою 
право на внесення змін, що не порушують основних принципів управління. Таких, як зовнішній вигляд, 
конструкція і оснащення виробу, так і вміст цього посібника, без попереднього повідомлення 
споживачів. Всі можливі зміни будуть спрямовані тільки на поліпшення і модернізацію виробу. 

 

ПРАВИЛА ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ 

Перш ніж почати роботу, уважно ознайомтеся з вимогами щодо техніки безпеки та попередженнями,  
викладеними в цьому керівництві. Більшість травм під час експлуатації виробу виникає в результаті 
недотримання основних положень правил техніки безпеки. Травм можна уникнути, якщо суворо 
дотримуватися заходів безпеки та завчасно передбачити потенційну небезпеку.  
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Ні за яких обставин не використовуйте виріб способом, або в цілях, не передбачених даним 
керівництвом. Неправильна експлуатація тримера, або експлуатація ненавченою людиною може 
призвести до нещасного випадку. 

 
Тримайте дітей, і відвідувачів на безпечній відстані від працюючих тримерів. Не відволікайтеся - це може 
викликати втрату контролю при роботі і стати причиною травми. 
1. До роботи з акумуляторним тримером не допускаються особи, які не досягли 18 років, не ознайомлені з 
інструкцією. А також особи, які знаходяться в стані наркотичного, або алкогольного сп'яніння. Під час роботи 
в радіусі 15 м не повинні знаходитися сторонні особи. 
2. Перевірте територію, на якій плануєте працювати, на відсутність сторонніх предметів: каміння, металу, скла, 
пластмасових і дерев’яних предметів  тощо. 
3. Не дозволяйте дітям, тваринам, або стороннім особам знаходитися біля Вашого  тримера під час роботи – 
завжди тримайте їх не ближче ніж 15 м  від зони роботи. 
4. Оберігайте прилад, батарею та зарядний пристрій від надлишкового впливу тепла, вологи, а також від 
ударів, падінь та інших механічних впливів. Перевіряйте стан приладу та батарей кожен раз перед початком 
роботи і не користуйтесь приладом, якщо виявите, що він пошкоджений 
5. Не працюйте босоніж у відкритому взутті. Для захисту ніг надягайте міцні черевики. Користуйтесь захисним 
спорядженням, окулярами. Прийміть міри для захисту органів слуху, якщо рівень шуму викликає дискомфорт, 
використовуйте пилезахисну маску. Одягайте довгі брюки, щоб захистити свої ноги. Для захисту рук 
використовуйте рукавички. 
6. Завжди перевіряйте тример на предмет відсутності пошкоджень. Перед використанням приладу впевніться, 
що, фіксуючи гайки та аксесуари знаходяться у працездатному стані, не мать пошкоджень та зафіксовані 
добре. Пошкоджені деталі, аксесуари, зношені гайки негайно слід замінити. Обов’язково перевіряйте  
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надійність кріплення ножів, чи шпульок. 
7. Заборонено працювати тримером із пошкодженими захисними елементами корпуса, аксесуарами. 
Працюйте тільки вдень, або при достатньому штучному освітленні. 
8. Не використовуйте тример під час дощу, або, при перевищеній вологості повітря ( після дощу, або роси), 
оберігайте його від вологи. 
9. Запускайте прилад точно у відповідності з вказівками, а ноги тримайте у стійкому положенні. Не нахиляйте 
прилад при старті. Обидві руки повинні завжди бути в робочі положенні на рукоятках. 
10. Завжди піклуйтеся про свою стійкість, особливо на нерівній поверхні. 
11. Не направляйте ножі, чи шпульки з ліскою на людей, тварин, чи майно. 
12. У процесі роботи мiцно утримуйте тример в обох руках, та користуйтеся наплічними ременями. Ніколи не 
косіть, тримаючи інструмент однієї рукою. У випадку якщо під час роботи сталося зіткнення ножа з металом, 
камінням та іншими твердими сторонніми предметами, негайно зупиніть двигун і огляньте ніж на відсутність 
ушкодження. 
13. Не мийте інструмент під напором, та не лийте на нього воду. Якщо тример якимось чином потрапив під 
дію вологи, насухо витріть корпус. Якщо вода потрапила всередину корпусу, негайно вимкніть інструмент. Не 
намагайтеся самі розбирати інструмент – зверніться до сервісного центру. 
14. Завжди вимикайте тример перед профілактичними, чи установчими заходами. 
15. Не торкайтеся деталей інструменту, які обертаються. Не підносьте руки, пальці та інші частини тіла до 
обертових частин тримера. 
16. Не працюйте тримером, якщо ніж затуплений, а також під час несправності котушки з струною, тому що 
при цьому підвищується вірогідність отримання травм. Слідкуйте за станом ножа і котушки. 
17. При заміні ножа, косильної струни, або прибирання скошеної трави, обов’язково зупиніть двигун. 
18. Не використовуйте прилад з акумуляторним живленням у вибухонебезпечному середовищі, наприклад,  
при наявності біля зони роботи легкозаймистих рідин, або газів. В приладі можуть утворитися іскри, які можуть 
призвести до займання рідин, або газів. 
19. Тример продовжує працювати ще деякий час після його вимкненя. Дочекайтеся повної зупинки двигуна. 
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20. Перед використанням перевірте тример на предмет відсутності несправностей, чи пошкоджень частин, 
або деталей. Впевніться в надійному кріпленні аксесуарів. Перевірте справність насадок, шпульок, ножів, 
кожухів, кришок, електричних вимикачів та інших вузлів, деталей, які впливають на роботу тримера. Не 
використовуйте тример при зламаному вимикачі. Не працюйте тримером, якщо які-небудь його частини 
виявляться пошкодженими. Перед роботою з тримером видаліть всі несправні частини, або замініть їх на нові. 
21. Закріпіть всі насадки, аксесуари таким чином, щоб бути впевненим в надійній роботі Вашого тримера. 
Використовуйте лише оригінальні запасні частини, деталі, або аксесуари. 
22. Даний прилад не потребує використання подовжувачів, силових кабелів, чи розеток. Даний тример 
призначений лише для роботи із живленням від акумуляторної батареї. Не намагайтеся використовувати 
будь-які інші джерела живлення. 
23. Не залишайте акумуляторну батарею в інструменті стояти під прямими сонячними променями. 
24. Негайно припиніть роботу, якщо Ви відчули сильну вібрацію від приладу. 
25. Обов'язково очищайте тример від бруду, чи рештків бруду одразу після роботи. 
26. Завжди вимикайте тример, при проведенні будь-яких робіт і із регулюванння чищення, обслуговування, чи 
транспортування приладу. 
27. Перед початком роботи попрактикуйтесь на невеликій ділянці, для того, щоб знати, як використовувати 
прилад. 
28. Ремонт, чи обслуговування виробу повинен проводитися лише у фірмових сервісних центрах. 
29. Не дозволяйте стороннім знаходитися поблизу інструменту, при запуску, чи роботі. 
30. Перед початком роботи впевніться, що ніж, або ліска не торкаються сторонніх предметів. 
31. Не працюйте тримером, якщо він пошкоджений, неправильно зібраний, або, якщо його частини ненадійно 
закріплені. 
 
Акумуляторна батарея / зарядний пристрій 
1. Щоб уникнути поломки акумуляторної батареї ми рекомендуємо Вам використовувати лише зарядні 
пристрої торгівельної марки . 
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2. Забороняється використовувати зарядні пристрої, що мають поломки. 
3. Забороняється проводити зарядку в сирих, або вологих приміщеннях. Не залишайте зарядний пристрій під 
дощем, або снігом. 
4. Ви можете ознайомитися з температурними обмеженнями по застосуванню акумуляторної батареї на 
наявній на ній кольоровій наклейці. 
5. Не торкайтеся незахищеними частинами тіла витеклої з акумуляторної батареї рідини. У випадку влучення 
рідини - швидко промийте водою з милом, потім лимонним соком, або оцтом. У випадку попадання в очі, їх 
необхідно промивати водою протягом не менш 10 хвилин, а потім звернутися до офтальмолога. 
6. У процесі зарядки, акумуляторна батарея та зарядний пристрій нагріваються. 
7. Не заряджайте акумуляторну батарею, якщо температура навколишнього середовища, чи самої батареї 
нижче 0° C, або близько+45°C 
 
 

 
Зберігайте акумуляторну батарею подалі від металевих предметів. Не розташовуйте акумуляторну 
батарею поблизу гарячих предметів. Не кидайте її у вогонь, або воду! Не розбирайте акумуляторну 
батарею! 

 
При застосуванні ріжучого ножа існує небезпека віддачі, якщо ріжучий ніж 
натрапить на тверді перешкоди (стовбур дерева, гілка, пеньок, камінь тощо). Під 
час віддачі ріжучий ніж може бути відкинутий у будь-якому напрямку. Підвищена 
небезпека віддачі існує, якщо ріжучий ніж натрапить на перешкоди в темному 
секторі. 
У випадку травмування при роботі з тримером рекомендовано звернутися до 
лікаря. 
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Вимоги безпеки в аварійних ситуаціях 

У разі виникнення аварійних ситуацій (несподівана відмова виробу, або кінцевих змінних насадок під час 
виконання роботи, появі диму на агрегатах, займання виробу, припинення електропостачання, отримання 
сигналу про можливе наближення природних, або техногенних катаклізмів): 
– припинити роботи; 
– повідомити за необхідності спецпідрозділи (пожежний, медичний, екологічний, спеціальний аварійний); 
– вжити заходів до евакуації людей і матеріальних цінностей (за необхідності); 
– почати ліквідацію наслідків аварії первинними засобами до прибуття спецпідрозділів, якщо такі отримали 
виклик, і до їхнього прибуття виставити пости, що обмежують доступ сторонніх у небезпечну зону; 
– надати долікарську допомогу постраждалим. 
У разі нещасного випадку з травмуванням постраждалих перемістити в безпечне місце, викликати швидку 
медичну допомогу й надати долікарську допомогу. Місце події захистити та зберегти недоторканим для 
роботи комісії з розслідування. 

 
Залишкові ризики 

Додаткові залишкові ризики можуть виникнути при використанні інструменту, які не можуть бути включені до 
доданих попереджень щодо безпеки. Ці ризики можуть виникати внаслідок неправильного використання, 
тривалого використання тощо. Навіть із застосуванням відповідних правил безпеки та впровадженням 
запобіжних пристроїв, певних залишкових ризиків не уникнути. До них належать: 
- Травми, спричинені торканням будь-яких обертових/рухомих частин. 
- Травми, спричинені зміною будь-яких деталей, лез або аксесуарів. 
- Травми, спричинені тривалим використанням інструменту. Використовуючи будь-який інструмент протягом 
тривалого періоду, обов’язково робіть регулярні перерви. 
- Порушення слуху. 
- Небезпека для здоров'я, спричинена вдиханням пилу та мікрочастинок, що виникають під час використання 
вашого інструменту. 
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Даний посібник не може врахувати всіх випадків, які можуть виникнути в реальних умовах експлуатації 
електротримера. Тому, при роботі з інструментом керуйтеся здоровим глуздом, будьте максимально 
уважні та обережні. 

 

ПРАВИЛА ЕКСПЛУАТАЦІЇ ОБЛАДНАННЯ  

Розпакуйте виріб та всі комплектуючі. Обов’язково перевірте виріб на предмет відсутності пошкоджень.  

Перед кожним використанням та періодично під час роботи користувач зобов’язаний: 

- проводить візуальний огляд інструмента,  

- перевіряти загальний стан інструмента,  

- перевіряти цілісність інструмента, аксесуарів та захисних щитків,  

- перевірити надійність кріплень вузлів, насадок і т.п., затяжки болтів і т.п., 

При виявленні недоліків - усунути недоліки до початку використання. Використання інструменту, що має 
пошкодження, або ослаблені фіксуючі елементи - заборонено і небезпечно. Виробник не несе 
відповідальність за наслідки і шкоду, заподіяну 
внаслідок використання інструменту із зазначеним 
вище відхиленнями.  

Встановлення штанги 

Піднесіть штангу до двигуна та впевніться, що отвір 
штанги знаходиться у тій самій позиції, що і отвір 
двигуна. Зафіксуйте штангу з двигуном за допомогою 
двох гвинтів. 
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Встановлення рукоятки  

Встановіть рукоятки у посадочне місце на фіксаторі. Виберіть найбільш зручне 
для вас положення рукояток. Накрийте кришку фіксатора на рукоятки та 
затягніть гвинти за годинниковою стрілкою. 

Встановлення захисного щитка та ножа для ліски 

Встановіть нижній редуктор з фіксуючою пластиною у захисний кожух. 
Впевніться, що пази та отвори для гвинтів на кожусі співпадають з отворами на 
пластині. Зафіксуйте захисний кожух за допомогою двох гвинтів. Встановіть ніж для зрізання ліски у 
відповідне посадкове місце на захисному кожусі. ( як показано на рисунку) Загвинтіть два шурупи за 
годинниковою стрілкою. 

 

 
 

 

 
 

      

 

Слідкуйте за цілісністю захисного кожуха, котушки, ножа. При появі дефектів (тріщин, сколів, 
пошкоджень і т.п.) відразу припиніть роботу з тримером. Для подальшої роботи дефектні частини  
необхідно  замінити.   Ні в якому разі не працюйте без захисного кожуха, це дуже небезпечно. 
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Встановлення косильної котушки  

Перед тим, як встановити котушку, переконайтеся, що на котушку намотана достатня кількість 
струни. Довжина виходу струни із котушки повинна становити 15-17 см. Котушка має посадку з 
лівою різьбою, тому її треба відгвинчувати за годинниковою стрілкою, а загвинчувати проти 
годинникової стрілки. Встановіть на шліци редуктора металеву шайбу (1) таким чином, щоб 
отвори для блокування редуктора збігалися. 

Заблокуйте обертання редуктора, встановивши шестигранник з комплекту в отвір (2). Від руки 
нагвинтіть на шпиндель котушку з косильною струною (3). Вийміть шестигранний ключ зі 
стопорного отвору конічного редуктора. Переконайтеся в правильності та надійності 
встановлення котушки зі струною. 

Встановлення ножа 

Встановіть на шліци редуктора металеву шайбу таким чином, щоб отвори для блокування 
редуктора збігалися (1). Заблокуйте обертання редуктора, встановивши шестигранник з 
комплекту в отвір (2). Встановіть ріжучий ніж на шайбу так, щоб центральний його отвір був 
встановлений на відповідний виступ на площині шайби (3). Встановіть на шпиндель шайбу, 
захисну тарілчасту кришку (4)  та за допмогою Т-подібного ключа з комплекту поставки надійно 
закрутіть фіксуючу гайку. 

Встановлення та деінсталяція батарей 

Для того, щоб вийняти батарею (1) натисніть кнопку (2) на батареї. Потягніть 
батарею.Встановлюючи акумуляторну батарею, вирівняйте язичок на акумуляторній 
батареї з канавкою на кришці, а потім посуньте її на посадкове місце. Вставте 
батарею повністю на місце, доки акумулятор не зафіксується та клацне. 
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Зарядка акумулятора 

1. Підключіть зарядний пристрій до розетки живлення. Індикатор (1) загориться зеленим. 

2. Вставте батарею в зарядний пристрій. Індикатор (4) засвітиться червоним. 

3. Індикатор (1) засвітиться зеленим після повного заряду.  

Регулювання нахилу тримера 

Перед початком роботи необхідно впевнитися, що тример нахилений в сторону ріжучої 
насадки, але не торкається поверхні землі. Регулювання нахилу тримера виконується наступним чином: 

- За допомогою  шестигранного  ключа  з комплекту поставки викрутіть гвинт 
фіксації кронштейна на декілька обертів проти годинникової стрілки. 

- Перемістіть кронштейн на штанзі таким чином, щоб насадка тримера нахилялася 
до поверхні землі, але не торкалася її. 

- Затягніть гвинт фіксації шестигранним ключем та впевніться, щоб кронштейн не 
переміщувався вздовж штанги. Після всіх регулювань ріжуча насадка коси 
повинна знаходитися паралельно поверхні землі. 

- Під’єднайте ремінь до кронштейна 

Панель управління  

1.Індикатор живлення 

2.Кнопка включення  

3.Індикатор швидкості  

4.Кнопка швидкості  
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Натисніть і утримуйте головну кнопку включення (1), щоб увімкнути інструмент, 
доки не засвітиться індикатор живлення. Щоб вимкнути інструмент, натисніть і 
утримуйте головну кнопку включення (1), доки індикатор живлення не згасне. 

Якщо інструмент не працює протягом певного періоду, він автоматично 
вимкнеться. 

Щоб уникнути випадкового натискання  

користувачем на курок вимикача, інструмент  

оснащений запобіжним важелем (1). Щоб  

запустити інструмент, натисніть важіль  

запобіжника (1), а потім натисніть на курок  

акселератора (2).  

Регулювання швидкості  

Швидкість інструменту можна вибрати, натиснувши кнопку регулювання 
швидкості(2- низька швидкість; 1- висока швидкість). Індикатор швидкості буде 
увімкнено або вимкнено. Висока швидкість при увімкненому та низька швидкість 
при вимкненому. 

 

Індикатор швидкості Рівень Швидкість 

ON High 5800об/хв 

OFF Low 4000об/хв 



18 

 

 

GTM3540CRP PROFESSIONAL 

 

Значення індикаторів  

 

No. Індикатор Значення 

1 Зелений Живлення 

Блимаючий 
зелений  

Помилка 

Блимаючий 
червоний  

Необхідна 
підзарядка 

Off Живлення 
вимкнено 

3 Зелений  Висока 
швидкість  

OFF Низька 
швидкість  

 

Робота з тримером 

При роботі з тримерами постійно зберігайте стійке положення ніг, надійно 
утримуйте тример за обидві рукоятки. Як показано на рисунках.  

Спочатку попрактикуйтеся, для набуття навичок управління - скосіть 
невелику ділянку території з рівним рельєфом. При користуванні тримера 
перший раз, попросіть досвідченого користувача пояснити основи роботи з 
інструментом. В процесі роботи будьте уважні, уникайте ударів котушки  
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або ножа об землю або будь-які предмети. 

 

 

Даний інструмент оснащений системою захисту інструменту/акумулятора. Система може автоматично 
відключити електропостачання двигуна, щоб продовжити термін служби інструментів та 
акумуляторів. Під час роботи, якщо інструмент знаходиться в наступних умовах, інструмент 
автоматично припинить роботу. 

Захист від перевантаження/перегріву 

Якщо інструмент знаходиться в умовах перевантаження, система автоматично припинить роботу - індикатор 
почне блимати зеленим кольором. Інструмент перевантажений через заплутування бур’янів або іншого 
сміття. Необхідно вимкнути прилад, вийняти батареї та очистити інструмент. Потім знову включити і 
продовжити роботу. Якщо інструмент, або акумуляторна батарея перегріються, тример автоматично 
зупиниться. Коли інструмент перегрівається, зверніть увагу, що індикатор на батареї та тримері  світиться 
червоним. Зачекайте, поки інструмент та /або акумулятор охолонуть, перш ніж продовжити роботу. 

Захист від низького заряду 

Коли акумулятор розряджається, інструмент автоматично припиняє роботу, а індикатор не світиться. Якщо 
перемикач все ще не дозволяє інструменту працювати, вийміть з нього батарею і зарядіть її. 

Робота з тримерами із використанням котушки зі струною 

1.Для скошування трави на вільній від різних перешкод ділянці території, вздовж парканів і стін, навколо 
дерев, а також для скошування трави під корінь, використовуйте котушку зі струною. 

2.Перш ніж почати роботу, відрегулюйте довжину виходу струни з котушки 

3.Встановіть максимальні оберти двигуна. 
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4.Нахиліть тример таким чином, щоб головка котушки торкнулась поверхні землі. 

5.При цьому струна буде автоматично розмотуватися. 

6.Утримуйте тример в такому положенні, поки не буде досягнута оптимальна довжина струни (15-17 см). 
Зайва струна автоматично відрізана нерухомим ріжучим ножом, який розташований на захисному кожусі  з 
внутрішньої сторони. В процесі роботи контролюйте, щоб краї струни, які виходять з котушки, мали однакову 
довжину.  

 

 

 

 

 

 

 

 

Скошування трави на вільній від перешкод ділянці. При скошуванні ділянок території, на яких відсутні 
перешкоди, поступово ведіть тример на одній висоті від землі, направляючи тример, як показано на рисунку 
(1-2-3-4). Для визначення бажаної висоти скошування виконайте пробне скошування. При скошуванні 
широких ділянок території поділить зону роботи на сектори. Скошування трави навколо дерев. При обробці 
ділянок місцевості навколо дерев ведіть тример дуже повільно і дуже обережно, щоб струна не торкалася 
стовбура дерева і при цьому не змогла пошкодити кору. Кожне дерево обходьте зліва направо по колу. 
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Робота з тримером із використанням ножа 

При розчищенні території від очерету, бур’яну і чагарнику, з діаметром 
стебл не більше ніж 20 мм, використовуйте ніж. Зрізайте очерет і 
чагарник невеликими частинами зверху донизу, як зображено на 
малюнку. Використання тримера для зрізання чагарнику, який має 
товщину стебл більше ніж 20 мм, може призвести до отримання травм 
або виходу тримера з ладу. 

Під час роботи з тримерами є небезпека віддачі в результаті 
застосування зіпсованого ножа, при випадковому попаданні ножа на 
сторонні тверді предмети. В результаті тример може бути відкинутий у 
напрямку, протилежному обертання ножа. 

 

ТРАНСПОРТУВАННЯ ТА ЗБЕРІГАННЯ 

Транспортування 
Виріб потребує обережного поводження під час транспортування та відповідних умов зберігання. 
Транспортування допускається усіма видами транспорту, які забезпечують цілісність виробу, відповідно до 
загальних правил перевезень. Під час вантажно-розвантажувальних робіт і транспортування, виріб не має 
зазнавати ударів та впливу атмосферних опадів. Розташування та кріплення виробів у транспортних засобах має 
забезпечувати відсутність можливості їхніх зсувів чи падіння, можливість пошкодження іншим вантажем та впливу 
атмосферних опадів під час транспортування. 
Дозволені умови транспортування виробу: температура навколишнього середовища від –10 °С до +55 °С із 
відносною вологістю не більше 90 %. 
 
 



22 

 

 

GTM3540CRP PROFESSIONAL 

 
Зберігання 
 

Зберігати виріб рекомендується в приміщеннях, які добре провітрюються, за температури від –10 °С до +55 °С із 
відносною вологістю повітря не більше 90%. 
 

Підготовка виробу до тривалого зберігання: 
 

1.Очистити корпус виробу від бруду. 
2.Змастити тонким шаром консерваційного мастила металеві частини виробу, які схильні до корозії та незахищені 
антикорозійним покриттям. 
3.Встановіть газонокосарку на рівну поверхню і накрийте сухим чистим матеріалом. 

 
 

 
Зберігати виріб в одному приміщенні із вибуховими та горючими речовинами, кислотами, лугами, 
мінеральними добривами та іншими агресивними речовинами забороняється. 
 

УТИЛІЗАЦІЯ 

Не викидайте виріб із побутовими відходами! Виріб, у якого завершився термін експлуатації, знаряддя та 
паковання мають здаватися на утилізацію та повторне перероблення. Інформацію про утилізацію ви можете 
отримати в місцевій адміністрації. 

 

ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ ОБЛАДНАННЯ 
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Тримери акумуляторні  забезпечені сучасним електричними двигунами, частинами та деталями, які 
розроблені з урахуванням вимог даного керівництва з експлуатації для довгострокової та безперебійної роботи. 
Проте, дуже важливо регулярно проводити нескладні роботи з технічного обслуговування, які зазначені в даному 
розділі керівництва. У разі виникнення труднощів під час проведення технічного обслуговування електротримера, 
зверніться за допомогою в сервісний центр. 

 

 

Перш ніж розпочати роботи з технічного обслуговування, знеструмте виріб. 

Регулярно (бажано після кожного використання) протирайте корпус тримера м’якою тканиною. Слідкуйте, щоб у 
вентиляційних отворах не було бруду. Для очищення тримера та його вентиляційних отворів від пилу дозволяється 
використовувати пензлі та/або щітки з м’яким синтетичним, або натуральним ворсом, або продуйте їх стисненим 
повітрям. Для очищення тримера забороняється використовувати такі   розчинники, як бензин, спирт, вод аміачний 
розчин тощо, оскільки вони можуть пошкодити пластмасові деталі. Слідкуйте, щоб волога не потрапила в отвори на 
корпусі тримера 
 
Змащування редуктора 
Редуктор заповнений необхідною кількістю мастила виробником. Проте, щоб подовжити термін служби редуктора,  
необхідно  через  кожні 50 годин роботи тримера змащувати та додавати в редуктор мастило для редукторів. 
Для додавання мастила в редуктор: 

–Ключем (1) (5 мм) відгвинтіть гвинт (2). 
–Додайте   мастило   в   отвір   (3). Для зручності введення мастила нагвинтіть на тюбик (1) ковпачок (2). 
–В отвір (3) встановіть гвинт (2) та затягніть його ключем (1) (5 мм). 
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Використовуйте таблицю нижче  

 
 

 

Об'єкт обслуговування 

 

 

Вид робіт 

Рекомендовані терміни* 

Щоразу 
перед 

початком 
робіт 

Щоразу 
після 

закінчення 
робіт 

Кожні 50 
год роботи 

або 2 
місяці 

Тример у цілому Очищення  +  

З’єднання й кріплення Перевірка +   

Підтяжка +   

Привідний вал Змащення   + 

Котушка для ліски, 

ріжучий ніж 

Встановлення 
ліски 

За необхідності 

Заміна За необхідності 

Органи управління Перевірка +   

Редуктор Очищення  +  
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Змащення   + 

Елементи кріплення Підтяжка +   

Захисний кожух Перевірка +   

 
*У випадку необхідності виконуйте обслуговування тримера та його комплектуючих частіше, ніж вказані терміни в 
таблиці. Використовуйте тільки комплектуючі та запчастини. Деталі, заміна яких не описується, замінюйте тільки у 
сервісному центрі. 

 
 
 
Самостійне втручання у внутрішню конструкцію призведе до зняття тримера з гарантії, можливого 
ураження електричним струмом та травмування. 
 

ГАРАНТІЙНЕ ЗОБОВ'ЯЗАННЯ 

На інструменти поширюється гарантія згідно терміну що вказаний в гарантійному талоні. Термін служби  
складає 5 років з дати виробництва. 
Ви можете ознайомитися з правилами гарантійного обслуговування в гарантійному талоні, що додається до 
інструкції по експлуатації. 
Виготовлено в КНР. 
Дата виробництва вказана на упаковці. 
 
Відповідність вимогам нормативних документів 
 
Тримери акумуляторні за своєю конструкцією та експлуатаційними характеристиками відповідають вимогам 
нормативних документів України, а саме: 
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-електромагнітної сумісності обладнання, постанова КМУ №1077 від 16.12.2015р; 
-тех. регламент низьковольтного електричного обладнання (Постанова КМУ № 1067 від 16.12.2015); 
-технічному регламенту безпеки машин, постанова КМУ №62 від 30.01.2013р.; 
ДСТУ EN 60745-1:2014;   
ДСТУ EN 61000-3-2: 2016; ДСТУ EN 61000-3-3: 2017;  
ДСТУ EN 55014-1:2016; 
ДСТУ EN 55014-2:2017. 
Декларація відповідності розташована на офіційному сайті www.sturmax.com.ua  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

http://www.sturmax.com.ua/
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